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সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৮৫৪

১২/ ওসীয়াত সেক (كتاب الوصايا)
পিরেদঃ ১০৪. ওিসয়াতকারীর জন তার মাল হেত য পিরমান ওিসয়াত করা অৈবধ, স সেক।

هالم ف وصلْموزُ لجي ا لايمف اءا جباب م
হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

আরবী

حدَّثَنَا عثْمانُ بن ابِ شَيبةَ، وابن ابِ خَلَفٍ، قَالا حدَّثَنَا سفْيانُ، عن الزهرِيِ، عن عامرِ

َشْفاتَّفَقَا ‐ ا ةَ ‐ ثُمخَلَفٍ ‐ بِم ِبا ناب ا ‐ قَالضرم رِضم قَال ،بِيها ندٍ، ععس نب

سلَيا ويرثك الام نَّ لا هال ولسا ري ه عليه وسلم فَقَالال صل هال ولسر هادفَع يهف

فَبِالثُّلُثِ قَال ‏"‏ ‏.‏ قَال ‏"‏ لا فَبِالشَّطْرِ قَال ‏"‏ ‏.‏ قَال ‏"‏ لا قَال نبِالثُّلُثَي دَّقتَصفَاا نَتاب لاا رِثُني

‏"‏ الثُّلُث والثُّلُث كثير انَّكَ انْ تَتْركَ ورثَتَكَ اغْنياء خَير من انْ تَدَعهم عالَةً يتَفَّفُونَ

النَّاس وانَّكَ لَن تُنْفق نَفَقَةً الا اجِرت بِها حتَّ اللُّقْمةَ تَرفَعها الَ ف امراتكَ ‏"‏ ‏.‏ قُلْت يا

ا تُرِيدُ بِهحالص لامع لمدِي فَتَععب نْ تُخَلَّفنَّكَ ا‏"‏ ا قَال ترجه نع تَخَلَّفا هال ولسر

وجه اله لا تَزداد بِه الا رِفْعةً ودرجةً لَعلَّكَ انْ تُخَلَّف حتَّ ينْتَفع بِكَ اقْوام ويضر بِكَ

سائالْب نَل قَابِهِمعا َلع مهدتَر لاو متَهرجه ِابحصضِ لاما م‏"‏ اللَّه قَال ونَ ‏"‏ ‏.‏ ثُمآخَر

سعدُ ابن خَولَةَ يرث لَه رسول اله صل اله عليه وسلم انْ مات بِمةَ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

২৮৫৪. উছমান ইবন আবী শায়বা ও ইবন আবী খালাফ (রহঃ) .... আিমর ইবন সা’দ (রহঃ) তাঁর িপতা থেক

বনণা কেরেছন। িতিন বেলনঃ একবার িতিন [সা’দ ইবন আবী ওয়াাস (রাঃ)] কিঠন পীড়ায় আা হন। তখন

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁেক দখেত আেসন। স সময় িতিন িজাসা কেরনঃ ইয়া রাসূলাা!

আমার অেনক ধন-সদ আেছ িক একিট কনা বতীত আমার আর কান উরািধকার নই। কােজই আিম িক

আমার সেদর িতনভােগর দুই ভাগ সাদকা করেত পাির? তখন িতিন বেলনঃ না। তখন িতিন আবার িজাসা

কেরনঃ আিম অেধক সদ সাদকা দান করেত পাির? তখনও িতিন বেলনঃ না।

পুনরায় িতিন িজাসা কেরনঃ আিম িতন ভােগর এক ভাগ িক সাদকা করেত পাির? তখন িতিন বেলনঃ হাঁ, িতন
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ভােগর এক ভাগ দান করেত পার এবং সাদকার জন এক-তৃতীয়াংশই যেথ। অবশ তামার জন তামার

উরািধকারেদর মালদার অবায় পিরতাগ করা উম হেব, তােদর গিরিব হােল কাঙাল কের রেখ যাওয়ার

চাইেত, যার ফেল তারা লােকর দুয়াের িভা মাঙেত থাকেব। (আর য মাল তুিম তামার পিরবােরর জন) খরচ

করছ, তুিম অবশই তার সওয়াব পােব। এমন িক তুিম তামার ীর মুেখ য াস তুেল দাও, তার সওয়াবও তুিম

পােব।

আিম বললামঃ ইয়া রাসূলাা! আিম িক আমার িহজরেতর সওয়াব হেত িপছেন পেড় থাকব? িতিন বলেলনঃ

আমার িহজরেতর পর যিদ তুিম মায় থেকই যাও এবং আাহর সি লােভর জন নক আমল করেত থাক,

তেব এেতও তামার মতবা বুল হেব। আর সবত এখােন তামার অবােনর ফেল িকছু লােকর উপকার হেব

এবং িকছু লােকর িত হেব। অতঃপর িতিন এপ দু’আ কেরনঃ হ আা! আমার সাথীেদর িহজরত পূণ

কের িদন এবং তােদরেক তােদর িপছেনর িদেক িফরােবন না। িক িত হেলন সাঈদ ইবন খাওলা (রাঃ),

যার জন রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম দুঃখ কাশ করেতন, িতিন মােত ইনিতকাল কেরন।

English

Narrated 'Amir b. Sa'd:
On the authority of his father (Sa'd b. Abi Waqqas): When he (Sa'd) fell ill at
Mecca (according to the version of Ibn Abi Kkalaf) - then the agreed version
has: which brought him near to death - the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) went to
visit him. He said: Messenger of Allah, I have a large amount of property,
and my daughter is my only heir. May I give two-thirds (of my property) as a
sadaqah (charity)? He said: No. He asked: Then a half ? He replied: No. He
asked: Then one-third ? He replied: (You may will away) a third and third is a
lot. To leave your heirs rich is better than to leave them poor begging from
people. You will not spend anything, seeking thereby to please Allah, without
being rewarded for it, even the mouthful you give your wife. I said:
Messenger of Allah, shall I be left behind form immigration (to Medina)? He
said: If you remain behind after me and do good works seeking the pleasure
of Allah, your rank will be raised and degree increased. Perhaps you will not
remain behind, and some people will benefit from you and others will be
harmed by you. He then said: O Allah, complete the immigration of my
Companions and do not turn them back. But miserable was Sa'd b. Khawlah.
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) lamented on him as he died at Mecca.

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিমর ইবন সা'দ (রহঃ)
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